


CREA IL TUO PLATEAU
BUILD YOUR PLATEAU

PLATEAU

Ostriche 
Oysters
Gamberi Viola 
Purple Shrimps
Cannolicchi 
Razor clams
Ricci di mare 
Sea urchins
Capesante 
Scallops
Scampi 
Scampi
Gamberi Rossi 
Red Prawns
2,4,11,14

5

6

4

7

5

6

6

CEVICHE
Ceviche classico di branzino  1,4,5,8,9

Classic sea bass ceviche

Carpaccio di ricciola con salsa aji amarillo  4,5,6,8,9,10,11,12

Amberjack carpaccio with aji amarillo sauce

20

22

Le cose migliori arrivano 
sempre seguendo la corrente



TARTARE
Tartare di ricciola con maionese al jalapeño e concassè di
pomodorini 1,4,5,6,7,8

Amberjack tartare with jalapeño mayo and cherry tomato concassè

Tartare di tonno con gazpacho di pomodori datterini
“Piccantino” e polvere di capperi 1,3,4,5,6,8,12

Tuna tartare with “Piccantino” datterini tomato gazpacho and caper
powder

Tartare di salmone con avocado 4
Salmon tartare with avocado

22

20

18

ANTIPASTI
Polpo, patate e olive taggiasche  2,4,8,14

Octopus, potato and taggiasca olive salad

Calamari scottati al rosmarino con pomodorini  4

Roasted calamari with rosemary and cherry tomatoes

Acciughe in salsa verde, datterini confit  1,2,3,4,5,9,12,14

Anchovies with green sauce, confit datterini tomatoes

Panzanella allo sgombro con salsina di 
pomodorini 1,3,4,5,6,7,8,9,11,12

Mackerel panzanella with cherry tomato sauce

Terrina di alici con pomodori secchi, capperi, olive 4,5,8

Anchovy terrine with dried tomatoes, capers, olives

Selezione di antipasti crudi e cotti (min. 2 pax) 1,2,4,14,5,6,7,8,9

Selection of raw and cooked appetizers (min. 2 people)

18

16

20

16

16

30

ALLERGENI

1

2

3

4

5

REG. 1169/2011

CROSTACEI
e prodotti derivati

PESCE
e prodotti derivati, eccetto: gelatina o colla di pesce utilizzata come chiarificante nella birra e nel vino

ARACHIDI
e prodotti derivati

6

7 LATTE
e prodotti derivati, incluso il lattosio

8

9

10

11

12
C02

13

ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI
in concentrazioni superiori a 10 MG/KG o 10 MG/L espressi come SO2

14

REGISTERGLI ALLERGENI SONO INDICATI NEL MENU CON IL NUMERO DI RIFERIMENTO O NEL REGISTRO ALLERGENI

Le nostre produzioni interne sono di natura artigianale; pertanto, non possiamo garantire la totale assenza di tracce
di allergeni nei prodotti finiti, anche quando non inclusi nella ricetta.

Il nostro personale è a disposizione per ulteriori informazioni.

CEREALI CONTENENTI GLUTINE
(grano, segale, orzo, avena, farro, kamut o i loro ceppi ibridi e prodotti derivati)

UOVA
e prodotti derivati

SOIA
e prodotti derivati

SEDANO
e prodotti derivati

SENAPE
e prodotti derivati

SEMI DI SESAMO
e prodotti derivati

LUPINI
e prodotti derivati

MOLLUSCHI
e prodotti derivati

FRUTTA A GUSCIO
mandorle, nocciole, noci, anacardi, noci pecan, noci del Brasile, pistacchi,
noci del Queensland e prodotti derivati



BEVANDE
Acqua / Water 4

Soft drink 4

Caffè espresso 3

COPERTO / COVER CHARGE 4

Alcuni prodotti freschi di origine animale, così come i prodotti della pesca somministrati crudi, vengono sottoposti ad
abbattimento rapido di temperatura per garantire la qualità e la sicurezza, come descritto nel Piano HACCP ai sensi

del Reg. CE 852/04 e Reg. CE 853/04.
Il cliente è pregato di comunicare al personale di sala la necessità di consumare alimenti privi di determinate sostanze

allergeniche prima dell’ordinazione ed eventualmente consultare la tabella allergeni disponibile presso il locale.

Certain fresh products of animal origin, as well as raw seafood, undergo rapid cooling to ensure quality and safety, as described in the HACCP Plan in
accordance with EC Regulation 852/04 and EC Regulation 853/04.

Customers are asked to inform the dining room staff of any need to consume food free of specific allergens before ordering and, if necessary, to consult the
allergen chart available at the restaurant.

Spaghetti Oro Verrigni alle vongole e bottarga 1,4,9,14

Spaghetti Verrigni Oro drawn with clams and bottarga

Tagliolini al crudo di mare e bottarga  1,2,3,4,7,9,12,14 

Tagliolini with raw seafood and bottarga

Risotto ai frutti di mare  2,4,9,12,14

Seafood risotto

Paccheri con moscardini all'amatriciana  1,2,4,7,9,12,14

Paccheri with baby octopus in amatriciana style

 Orecchiette con broccoli e acciughe  1,4,7

Orecchiette with broccoli and anchovies

PRIMI
20

22

24

18

18

Tonno alla catalana 1,2,4,5,6,8,9,11,14

Tuna catalan style

Seppia c.b.t. con chimichurri e scarola ripassata  14

Cuttlefish c.l.t. with chimichurri and sautéed escarole

Filetto di branzino in crosta di patate con tagliatelle 
di verdure  4,7

Sea bass fillet in potato crust with vegetable tagliatelle

Pappa al pomodoro con merluzzo mantecato   1,4,7,12

Tomato soup with creamed cod

Gamberoni scottati con zucchine alla scapece  2,4,5,12,14

Roasted prawns with zucchini scapece

SECONDI
26

22

24

21

26

Tiramisù classico con scagliette di cioccolato fondente  1,3,7,8

Classic tiramisu with dark chocolate flakes

Semifreddo al caffè con frolla salata al cacao  1,3,5,6,7,8

Coffee Semifreddo with Savory Cocoa Shortbread

Panna cotta con salsa al lampone  1,7,8

Panna cotta with fresh raspberry sauce

Gelato alla crema con fragole fresche  1,3,5,6,7,8

Vanilla ice cream with fresh strawberries

Sorbetto 
Sorbet

DESSERT
8

8

8

8

7


